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Sicherheitshinweise

¢ Die Leuchte darf nur montiert in Innenrdumen
verwendet werden.

* Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat
muss der Benutzer des Gerates diese
Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung
gelesen und verstanden haben.

¢ Gebrauchsanweisung immer in Reichweite auf-
bewahren.

¢ Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weiterge-
ben, handigen Sie unbedingt auch diese
Gebrauchsanweisung aus.

¢ Beim Bohren in Wand, Decke oder FuBboden auf
Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

¢ Der elektrische Anschluss darf nur von entspre-
chend qualifizierten Fachkraften durchgefihrt
werden.

* Nur vom Hersteller zugelassene Lampen ver-
wenden. Die maximale Lampenleistung darf
nicht Uberschritten werden (» Technische
Daten — S. 5).

* Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklem-
men verwenden.

¢ Nur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel
verwenden.

¢ Die Halogenlampe wird beim Betrieb heif3!

— Verbrennungsgefahr! Nicht anfassen! Kinder
fernhalten!

— Halogenlampe vor dem Wechseln abkihlen
lassen.

— Nicht abdecken! Beim Abdecken mit brennba-
ren Materialien (z.B. Handtuch) besteht
Brandgefahr!

Der angegebene Mindestabstand zu an-
<+—> R gestrahlten Flachen bzw. zu angestrahl-
ten Materialien muss unbedingt eingehal-
ten werden (Brandgefahr!). Mindestab-
stand: » Technische Daten — S. 5

Montage

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-
& schen Schlag! Der elektrische Anschluss

darf nur von entsprechend qualifizierten

Fachkraften durchgefiihrt werden.

Vor der Montage muss das elektrische Lei-

tungsnetz stromlos geschaltet werden
(Hauptschalter/-sicherung ausschalten).

pen werden im Betrieb sehr heill. Der ange-
gebene Mindestabstand zu angestrahlten
Flachen bzw. zu angestrahlten Materialien
muss unbedingt eingehalten werden.

» Montage — S. 2

— Schrauben in Lampengehduse l6sen und Befes-
tigung abnehmen.

— Bohrlécher bohren und Dibel einstecken.
Befestigung an Wand oder Decke festschrauben.
— Netzkabel anschlieen (» S. 2, Punkt 2).

Leuchte auf Befestigung aufsetzen und fest-
schrauben.

Q WARNUNG! Brandgefahr! Halogenlam-

4

%

%

Leuchtmittel wechseln

WARNUNG! Verbrennungsgefahr! Halo-
genlampen werden im Betrieb sehr heil3.
Lampen vor dem Ausbauen immer abkuih-
len lassen.

ACHTUNG! Gefahr der Beschadigung
der Halogenlampe! Glasscheibe der Halo-
genlampen nicht mit den Fingern berihren.
Fingerabdriicke brennen sich im Glas ein,
werden sichtbar und verkurzen die Lebens-
dauer der Halogenlampen.

» Leuchtmittel wechseln — S. 3
Reinigung

ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden!
Benutzen Sie keine scheuernden oder
scharfen Gegenstande oder aggressive
Reinigungsmittel.

Keine Losungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten
Lappen abwischen.

Entsorgung
Gerit entsorgen
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten bzw.
deren Verpackung oder Begleitdokumenten
angebrachte Symbol der durchgestrichenen
Abfalltonne bedeutet, dass das Gerat nicht f—
mit anderem Abfall zusammen entsorgt wer-
den darf.
Die Nutzer tragen die Verantwortung, Altgerate Gber
ausgewiesene Sammelstellen zu entsorgen, um eine
sachgerechte Weiterverarbeitung zu gewahrleisten.
Informationen Uber verfligbare Sammelsysteme fir
Elektro- und Elektronik-Altgerate erhalten sie an den
Informationsschaltern in den Méarkten und in den
kommunalen Verwaltungsstellen.
Eine angemessene Handhabung der Altgerate stellt
sicher, dass mdglicherweise vorhandene gefahrliche
Substanzen, Gemische oder Komponenten nicht in
die Umwelt gelangen oder die menschliche Gesund-
heit beeintrachtigen und ermdglicht dartber hinaus
die Riickgewinnung wertvoller sekundéarer Rohstoffe.
Jeder Benutzer von Elektro- und Elektronikgeraten
sollte sich an den Bemiihungen zum Schutz der
Umwelt vor schadlichen Abfallen beteiligen.
Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und @
entsprechend gekennzeichneten Kunststof- %
fen, die recycelt werden kdnnen.
— Fuhren Sie diese Materialien der Wie-
derverwertung zu.
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Technische Daten

Artikelnum- Leuchtmittel max. Lampenleistung Nennspannung Schutzklasse
mer

850149 1x GU10 1x 35 W 230 V~, 50 Hz |

850150 2x GU10 2x 35 W 230 V~, 50 Hz |

850151 3x GU10 3x 35 W 230 V~, 50 Hz |

850152 4x GU10 4x 35 W 230 V~, 50 Hz |

Mindestabstand zu angestrahlten Flachen: 0,5 m
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Avvertenze di sicurezza

¢ Lalampada puo essere utilizzata solo se montata
in ambienti interni.

* Per un lavoro sicuro con questo apparecchio
'utente deve leggere e comprendere questo
manuale prima del primo utilizzo.

¢ Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di
mano.

* Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi
I'apparecchio, esso dovra essere sempre assolu-
tamente accompagnato dalle rispettive istruzioni
per l'uso.

¢ Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o
pavimenti, a cavi nonché condutture di gas e
acqua.

* |l collegamento elettrico pud essere istituito solo
da esperti qualificati.

¢ Utilizzare solo lampade autorizzate dal fabbri-
cante. La massima potenza lampada non deve
essere superata (» Dati tecnici — p. 6)!

 Utilizzare solo morsetti di collegamento autoriz-
zati dal fabbricante.

« Utilizzare esclusivamente cavi di collegamento
consentiti dal produttore.

¢ Lalampada alogena diventa calda durante il fun-
zionamento!
— Pericolo di ustioni! Non afferrare! Tenere lon-
tani i bambini!
— Lasciare raffreddare la lampada alogena
prima della sostituzione.

— Non coprire! Se viene coperta con materiali
infiammabili (ad es. fazzoletti) sussiste un peri-
colo di incendio!

nima indicata dalle superficiirradiate o da
materialiirradiati (pericolo diincendio!).
Distanza minima: » Dati tecnici — p. 6

Osservare assolutamente la distanza mi-
>

Montaggio

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa
elettrica! Il collegamento elettrico pud
essere istituito solo da esperti qualificati.
Prima del montaggio la rete di linee elettri-
che deve essere messa fuori tensione (spe-

gnere l'interruttore principale/il fusibile prin-
cipale).

lampade alogene si riscaldano molto
durante il funzionamento. Osservare asso-
lutamente la distanza minima indicata dalle
superfici irradiate o da materiali irradiati.

Q AVVERTENZA! Pericolo d’incendio! Le

» Montaggio — p. 2

— Allentare le viti nella custodia lampada e rimuo-
vere il fissaggio.

— Creare i fori ed inserire i tasselli.
Dati tecnici
Codice arti- Lampadina

colo padine
850149 1x GU10 1x 35 W
6

%

potenza max. delle lam- Tensione nominale

%

— Awvitare il fissaggio su parete o soffitto.

— Collegare il cavo di alimentazione (» P. 2,
punto 2).

— Applicare la lampada sul fissaggio ed avvitarla.
Cambiare la lampadina

AVVERTENZA! Pericolo di ustioni! Le
& lampade alogene si riscaldano molto

durante il funzionamento. Lasciare sempre

raffreddare le lampade prima di smontare.

AVVISO! Pericolo di danni alla lampada
alogena! Non toccare la lastra di vetro delle
lampade alogene con le dita. Le impronte
digitali si bruciano nel vetro, diventano visi-
bili ed accorciano la durata delle lampade
alogene.

» Cambiare la lampadina — p. 3
Pulizia

AVVISO! Pericolo di danni all’apparec-
chio! Non utilizzare oggetti affilati o abra-
sivi, o detergenti aggressivi.

Non utilizzare solventi.

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o
leggermente umido.

Smaltimento

Smaltire I'apparecchio

Il simbolo del bidone barrato che si trova

sugli apparecchi elettrici o elettronici oppure
sull'imballaggio o sui documenti di accompa-
gnamento indica che I'apparecchio non pud
essere smaltito insieme ai normali rifiuti.

Gli utenti sono responsabili dello smaltimento degli
apparecchi vecchi mediante i punti di raccolta indi-
cati, al fine di garantire una rielaborazione conforme.

Per informazioni sui sistemi di raccolta disponibili di
apparecchi elettrici ed elettronici usati possono
essere reperite presso gli sportelli informativi dei
grandi magazzini oppure dei comuni.
Una gestione adeguata degli apparecchi usati garan-
tisce che le sostanze pericolose, le miscele o altri
componenti non giungano nel’lambiente, né che met-
tano in pericolo la salute umana, e consente inoltre il
riciclo di materie prime preziose.
Ogni utente di apparecchi elettrici ed elettronici &
responsabile dell’applicazione delle misure per la
protezione dell’ambiente dai rifiuti dannosi.
Smaltire I'imballo
L'imballo si compone di cartone e plastiche
corrispondentemente contraddistinte, che
possono essere riciclati.

— Portare questi materiali alla rivaluta-

zione.

&9

Classe di isola-
mento

230 V~, 50 Hz |

ﬁ
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Codice arti- Lampadina

colo

850150 2x GU10
850151 3x GU10
850152 4x GU10

potenza max. delle lam- Tensione nominale
padine

2x 35 W 230 V~, 50 Hz
3x35W 230 V~, 50 Hz
4x 35 W 230 V~, 50 Hz

Distanza minima dalle superfici irradiate: 0,5 m

Classe di isola-

mento
|
|
|



Deckenleuchte_Halogen_850149_850150_850151_850152.book Seite 8 Freitag, 28. Juni 2019 9:40 09

Consignes de sécurité

¢ Lalampe ne doit étre montée qu’a l'intérieur de
locaux.

* Pour garantir une manipulation sdre de cet appa-
reil, I'utilisateur doit avoir lu et compris le présent
mode d’emploi avant la premiére mise en service
de l'appareil.

¢ Gardez les instructions d'utilisation toujours a
portée de la main.

¢ Sivous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y
toujours ces instructions d’utilisation.

* Lors de percages sur les murs, le plafond ou le
plancher, veillez a la présence éventuelle de
cables électriques et de conduites de gaz ou
d’'eau.

¢ Le branchement électrique ne doit étre exécuté
que par un spécialiste qualifié pour ce faire.

¢ N'utilisez que les lampes autorisées par le fabri-
cant. Ne jamais dépasser la puissance maximale
de lalampe (» Spécifications techniques — p. 9).

* Nutilisez que les bornes de connexion autori-
sées par le fabricant.

¢ N'utilisez que des cables de branchement autori-
sées par le fabricant.

¢ Lalampe halogéne devient trés chaude durant
son fonctionnement !

— Risque de brdlure ! Ne pas prendre a pleines
mains ! Maintenir les enfants a distance !

— Laisser refroidir la lampe halogéne avant de la
remplacer.

— Ne pas couvrir ! Toute couverture avec des
matériaux inflammables (p. ex. serviette) peut
provoquer un incendie !

minimale indiquée par rapport aux sur-
faces et matiéres soumises au rayonne-
ment lumineux de la lampe (Risque d’in-
cendie !). Distance minimale : » Spécifi-
cations techniques — p. 9

(I E Respecter impérativement la distance
b

Montage

DANGER ! Risque d’électrocution ! Le

branchement électrique ne doit étre exécuté
que par un spécialiste qualifié pour ce faire.
Avant de commencer le montage, couper le

courant du réseau secteur (disjoncteur/
fusible principal).

Les lampes halogenes deviennent trés
chaudes durant leur fonctionnement. Res-
pecter impérativement la distance minimale
indiquée par rapport aux surfaces et
matieres soumises au rayonnement lumi-
neux de la lampe.

2 AVERTISSEMENT ! Risque d’incendie !

» Montage —p. 2

— Défaire les vis dans le boitier de la lampe et reti-
rer la fixation.

— Percer les trous et insérer les chevilles.
Visser la fixation au mur ou au plafond.
Brancher le cable secteur (™ P. 2, point 2).

— Positionner la lampe sur la fixation et visser.
Remplacement de 'ampoule

AVERTISSEMENT ! Risque de bralure !

& Les lampes halogénes deviennent trés
chaudes durant leur fonctionnement. Lais-
ser refroidir les lampes avant leur remplace-
ment.

AVIS ! Risque de détérioration de la
lampe halogéne ! Ne pas toucher le verre
des lampes halogénes avec les doigts. Les
empreintes digitales se gravent dans le
verre, deviennent visibles et réduisent la
durée de vie des lampes halogenes.

» Remplacement de 'ampoule — p. 3
Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I’'appa-
reil ! N'utilisez pas d’objets contondants ou
abrasifs ou de détergents agressifs.

N'utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légére-
ment humide.

Mise au rebut
Mise au rebut de I'appareil

Le symbole de la poubelle barrée sur les
appareils électriques et électroniques, sur
leurs emballages ou documents d’accompa-

gnement indique que ces appareils ne f—

doivent pas étre éliminés avec d’autres
déchets.

Les utilisateurs sont tenus d’apporter les appareils
usagés aux centres de collecte désignés pour les éli-
miner et ainsi garantir un traitement ultérieur appro-
prié.

Vous trouverez des informations sur les systémes de
collecte disponibles pour les appareils électriques et
électroniques usagés auprés des bureaux d’'informa-
tion des marchés et des autorités communales.

Une gestion appropriée des appareils usagés garan-
tit que les substances, mélanges ou composants
potentiellement nocifs ne sont pas rejetés dans I'envi-
ronnement ou nuisent a la santé humaine et permet
également de récupérer des matiéres premiéres
secondaires précieuses.

Chaque utilisateur d’appareils électriques et électro-
niques devrait participer aux efforts visant a protéger
I'environnement contre les déchets nocifs.

Mise au rebut de '’emballage
L'emballage se compose de carton et de

films recyclables, marqués en consé- %:
quence.
— Eliminez ces matériaux en les condui-
sant au recyclage.
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Spécifications techniques

Référence de Ampoule puissance max. de
Iarticle I’ampoule

850149 1x GU10 1x 35 W

850150 2x GU10 2x 35 W

850151 3x GU10 3x 35 W

850152 4x GU10 4x 35 W

Distance minimale par rapport aux surfaces éclai-

rées : 0,5m

Tension nominale Classe de protec-
tion
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
9
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Safety instructions

¢ The light may be installed indoors only.

* To operate this product safely, the user must
have read and understood these instructions for
use before using the product for the first time.

¢ Always keep the operating instructions within
reach.

« If you sell or pass on the device, you must also
pass on these operating instructions.

* When working on walls, ceiling or floors, pay
attention to any installed cables as well as gas
and water lines.

« Installation may be carried out only by a suitably
qualified electrical specialist.

¢ Use only bulbs authorised by the manufacturer.
Do not exceed the maximum bulb power
(™ Technical data — p. 10)!

* Use only connection clips authorised by the man-
ufacturer.

¢ Only use connection cables permitted by the
manufacturer.

* The halogen bulb becomes hot during operation!
— Danger of being burnt! Do not touch! Keep
away from children!
— Allow halogen bulbs to cool down before
replacing.
— Do not cover! There is a danger of fire if cov-
ered with flammable materials (e.g. a towel)!

faces and materials must be complied with un-
der all circumstances (danger of fire!). Mini-
mum separation: » Technical data—p. 10

(I E The minimum separation for illuminated sur-
b

Installation

DANGER! Risk of fatal injury due to elec-
& tric shock! Installation may be carried out

only by a suitably qualified electrical specialist.

Before installation, it must be ensured that

there is no current to the electrical network
(switch off at main switch or remove fuse).

become very hot during operation. The min-
imum separation for illuminated surfaces
and materials must be complied with under
all circumstances.

Q WARNING! Danger of fire! Halogen bulbs

» Assembly — p. 2

— Loosen the screws in the lamp housing and
remove the holder.

— Drill the holes and insert dowels.
— Screw the holder firmly to the wall or ceiling.

Technical data
Part number [llluminant

850149 1x GU10 1x 35 W
850150 2x GU10 2x35W
850151 3x GU10 3x35W
850152 4x GU10 4x 35 W

Minimum separation from illuminated surfaces:

10

%

max. lamp wattage

%

— Connect the mains cable (» P. 2, item 2).
— Place the lamp in the holder and screw tight.

Changing the bulb

WARNING! Danger of being burnt! Halo-

& gen bulbs become very hot during opera-
tion. Always allow bulbs to cool down before
removal.

NOTICE! Danger of damaging the halo-
gen bulb! Do not touch the outer glass of
the halogen bulb with your fingers. Finger
prints burn into the glass, become visible,
and reduce the working life of halogen
bulbs.

» Changing the bulb —p. 3
Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device!
Do not use any sharp or abrasive objects, or
aggressive cleaning agents.

Do not use cleaning solutions.
— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Disposal
Disposing of the product

The symbol of the cross-out wheelie bin that

is used on electrical or electronic equipment

and packaging or accompanying documen-

tation indicates that the device must not be
disposed of with other waste.

The user is responsible for disposing of waste equip-
ment at the collection points indicated so that materi-
als can be correctly recycled.

Information on the collection points available for
waste electrical and electronic equipment is available
from the information desks in stores and municipal
authorities.

Proper handling of waste equipment ensures that any
hazardous substances, mixtures or components that
may be present do not enter into the environment or
impair human health and also ensures that valuable
secondary raw materials are recycled.

All users of electrical and electronic devices should
contribute to efforts to protect the environment from
harmful waste.

Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and

correspondingly marked plastics that can
be recycled.

— Make these materials available for

€D

recycling.
Rated voltage Protection class
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
0.5m

ﬁ
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Bezpeénostni pokyny

¢ Svitidlo smi byt pouZito pouze namontované ve
vnitfnich prostorech.

* Pro bezpeéné zachazeni s timto pfistrojem si
jeho uzivatel musi pfed prvnim pouZzitim precist
tento navod k pouziti a porozumét mu.

* Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.

* Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dalSi
osobé, bezpodminec¢né pfilozte i tento navod na
pouziti.

 P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte

pozor na kabely i vedeni plynu a vody.
Elektrické pFipojeni smi byt provedeno pouze pfi-
slusné kvalifikovanymi odborniky.
Pouzivejte pouze zarovky schvalené vyrobcem.
Nesmi byt pfekro€en maximalni vykon zarovky
(» Technické udaje — s. 11).
Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené
vyrobcem.
Pouzivejte pouze pfipojovaci vedeni schvalené
vyrobcem.
* Halogenova zarovka je b&éhem provozu horka!
— Nebezpeci popaleni! Nedotykat se! Zabranit v
pristupu détem!
— Halogenovou zarovku nechte pfed vyménou
vychladnout.
— Nezakryvat! Pfi zakryti hoflavymi materialy
(napf. ruénik) je nebezpeci pozaru!

(I E Udana minimalni vzdalenost k osvétle-
>

nym plocham popf. osvétlenym materia-
IGm musi byt bezpodmine¢né dodrzena
(Nebezpeci pozaru!). Minimalni vzdale-
nost: » Technické udaje — s. 11

Montaz

NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v disledku

& elektrického uderu! Elektrické pripojeni
smi byt provedeno pouze pfislusné kvalifi-
kovanymi odborniky.

Pfed montazi musi byt elektricky rozvod odpo-
jen od proudu (vypnout hlavni vypinad/jistic).

VAROVANI! Nebezpeéi pozaru! Haloge-

& nové zarovky se pfi provozu silné zahfivaji.
Udana minimalni vzdalenost k osvétlenym
plocham popt. osvétlenym materialiim musi
byt bezpodmine¢né dodrzena.

» Montaz —s. 2
— Uvolnéte Srouby v télese svitidla a sundejte

upevnéni.
— Vyvrtejte otvory a vlozte hmozdinky.
Technické udaje
Cislo vyrobku Svételny zdroj

850149 1x GU10 1x 35 W
850150 2x GU10 2x 35 W
850151 3x GU10 3x35W
850152 4x GU10 4x 35W

Minimalni vzdalenost od osvétlenych ploch:

%

max. prikon Zarovek

%

— PfiSroubujte upevnéni na zed nebo strop.
— PFipojte sitovy kabel (> S. 2, bod 2).
— Nasadte svitidlo do upevnéni a pfiSroubujte jej.
Vyména zarovky
VAROVANI! Nebezpeéi popaleni! Halo-
genoveé Zarovky se pfi provozu silné zahfi-

vaji. Pfed demontazi je vzdy nechte
vychladnout.

OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni halo-
genové zarovky! Nedotykejte se kryciho
skla zarovky prsty. Otisky prstt se do skla
vypali, budou viditelné a zkracuji Zivotnost
halogenové Zarovky.

» Vyména Zarovky —s. 3

Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfi-
stroje! Nepouzivejte Zadné abrazivni nebo
ostré pfredméty nebo agresivni Cistici prostredky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustédia.

— Pristroj osuste nebo utfete jemné navlhéenou
hadérkou.
Likvidace

Likvidace pristroje

Symbol preskrtnuté nadoby na odpad na
elektrickych a elektronickych zafizenich,

pfip. na jejich obalech nebo v privodnich
dokumentech znamena, Ze se dané zafizeni f—
nesmi likvidovat spolu s dal§im odpadem.

Uzivatel nese zodpovédnost za likvidaci pouzitych
zafizeni prostfednictvim stanovenych sbérnych mist,
aby se zajistilo spravné dalSi zpracovani.

Informace tykajici se dostupnych sbérnych systému
elektrickych a elektronickych zafizeni ziskate v pro-
dejnach nebo od spravnich organt zodpovédnych za
komunalni odpad.

Vhodnym zachazenim s pouzitymi zafizenimi se
zaijisti, Ze se pfipadné nebezpecné latky, smési nebo
komponenty nedostanou do zivotniho prostfedi ani
nebudou mit vliv na zdravi osob. Kromé toho se tim
docili ziskani cennych druhotnych surovin.

Kazdy uzivatel elektrickych a elektronickych zafizeni
by mél podpofit Usili na ochranu zivotniho prostredi
pred Skodlivym odpadem.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné (D
oznacenych plastu, které mohou byt %
recyklovany.

— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Jmenovité napéti Stupen ochrany

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |

0,5m
1"

ﬁ
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Bezpeénostné pokyny

¢ Svietidlo sa smie pouzivat len namontované v
interiéroch.

* Pre bezpecné zaobchadzanie s tymto pristrojom
si musi uzivatel pristroja pred prvym pouzitim
precitat tento navod na pouzitie a porozumiet
mu.

¢ Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.

* Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej
osobe, bezpodmienecne prilozte aj tento navod
na pouzitie.

 Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte
pozor na kable a plynovodné a vodovodné potru-
bia.

 Elektricku pripojku smie instalovat iba prislusne

kvalifikovany odbornik.
Pouzivajte len ziarovky schvalené vyrobcom.
Maximalny vykon ziarovky sa nesmie prekraco-
vat (» Technické udaje — s. 13).
Pouzivajte len pripojovacie svorky schvéalené
vyrobcom.
Pouzivajte len pripojovacie kable schvalené
vyrobcom.
* Halogénova ziarovka sa pri prevadzke silno
zahrieva!
— Nebezpecenstvo popalenia! Nedotykat sa!
Drzat mimo dosahu deti!
— Halogénovu Ziarovku nechajte pred vymenou
ochladit.
— Nezakryvat! Pri zakryti horfavymi materialmi
(napr. uterak) existuje nebezpecenstvo
poziaru!

rovanych pléch, resp. od oZzarovanych
materialov sa musi bezpodmieneéne do-
drziavat (nebezpecenstvo poziaru!).
Minimalna vzdialenost: » Technické
Udaje —s. 13

Uvedena minimalna vzdialenost od oza-
>

Montaz

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
& ohrozenia zivota v désledku zasahu
elektrickym pradom! Elektrickd pripojku

smie instalovat iba prislusne kvalifikovany
odbornik.

Pred montézou sa musi elektricka rozvodna
siet odpojit od privodu prudu (vypnite
hlavny vypinaé/hlavnu poistku).

Halogénové Ziarovky sa pri prevadzke silno
zahrievaju. Uvedena minimalna vzdialenost
od ozarovanych pléch, resp. od oZarova-
nych materiadlov sa musi bezpodmienecne
dodrziavat.

Q VAROVANIE! Nebezpecéenstvo poziaru!

» Montaz —s. 2

— Uvolnite skrutky v telese svietidla a odoberte
upevnenie.

— Vyvrtajte otvory a vlozte do nich hmozdinky.
— Upevnenie priskrutkujte na stenu alebo strop.
— Pripojte sietovy kabel (» S. 2, bod 2).

12
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— Svietidlo nasadte na upevnenie a priskrutkujte.
Vymena osvetlovacieho prostriedku

VAROVANIE! Nebezpecenstvo popale-
& nia! Halogénové Ziarovky sa pri prevadzke

silno zahrievaju. Ziarovky nechajte pred

vymontovanim vzdy ochladit.

OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo poskode-
nia halogénovej ziarovky! Nedotykajte sa
prstami sklenenej banky halogénovych zia-
roviek. Odtlacky prstov sa na skle sa vypa-
lia, stanu sa viditelnymi a skracuju zivotnost’
halogénovych Ziaroviek.

» Vlymena Ziarovky — s. 3

Cistenie
OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo poskode-
nia pristroja! Nepouzivajte pomocky na

drhnutie alebo ostré predmety ani agre-
sivne Cistiace prostriedky.

Nepouzivajte rozpustadla.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navihéenou
handrou.

Likvidacia

Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutej nadoby na odpad na
elektrickych a elektronickych zariadeniach,
resp. na ich obaloch alebo sprievodnych
dokumentoch znamena, Ze nie je povolené

likvidovat zariadenie spolu s dalSim odpa-
dom.

Pouzivatel nesie zodpovednost likvidovania starych
zariadeni prostrednictvom definovanych zbernych
miest, aby zabezpedil spravne dalSie spracovanie.
Informéacie tykajuce sa dostupnych zbernych systé-
mov elektrickych a elektronickych zariadeni ziskate v
predajniach alebo spravnych organoch zodpoved-
nych za komunalny odpad.

Vhodna manipulacia so starymi zariadeniami zabez-
pecuje, Ze sa pripadné nebezpecné latky, zmesi
alebo komponenty nedostanu do zivotného prostre-
dia ani nebudi mat vplyv na zdravie os6b. Okrem
toho umozriuje ziskanie cennych druhotnych surovin.
Kazdy pouzivatel elektrickych a elektronickych zaria-
deni by mal podporit Usilie na ochranu Zivotného pro-
stredia pred Skodlivym odpadom.
Likvidacia obalu
Obal pozostava z karténu a zodpovedajuco (D
oznacenych plastov, ktoré sa mézu recyklo- %
vat'.
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné

vyuZitie.
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Technické udaje

Cislo tovaru Osvetlovaci prostrie- max. prikon Ziaroviek Menovité napitie Trieda ochrany
dok
850149 1x GU10 1x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850150 2x GU10 2x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850151 3x GU10 3x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850152 4x GU10 4x 35 W 230 V~, 50 Hz |
Minimalna vzdialenost’ od ozarovanych pléch:
0,5m
13
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Wskazowka bezpieczenstwa

¢ Lampe mozna montowac¢ wytgcznie w pomiesz-

czeniach wewnetrznych.

Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia,

uzytkownik musi przeczytac¢ i zrozumiec instruk-

cje obstugi przed pierwszym uzyciem urzadze-
nia.

* Instrukcje obstugi przechowywaé w tatwo
dostepnym miejscu.

* W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przeka-
zania go innym osobom, nalezy koniecznie dotg-
czy¢ do niego instrukcje obstugi.

¢ Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze
zwroci¢ uwage na przewody elektryczne oraz
rury gazowe i wodne.

* Podtaczenie elektryczne moze wykona¢ wytgcz-
nie odpowiednio wykwalifikowany personel
fachowy.

* Uzywac wylagcznie zaréwek dozwolonych przez
producenta. Nie wolno przekracza¢ maksymal-
nej mocy zaréwek (» Dane techniczne —
str. 15)!

Uzywac¢ wytgcznie zaciskdw dozwolonych przez

producenta.

Stosowac tylko kabli dopuszczone przez produ-

centa.

* Lampa halogenowa podczas pracy jest gorgcal!

— Ryzyko poparzenia! Nie chwytac¢! Nie dopusz-
czac dzieci!

— Lampe halogenowg ochtodzi¢ przed wymiang
zaréwki.

— Nie przykrywadé! Przykrycie palnymi materia-
tami (np. recznikiem) stwarza zagrozenie
pozarowe!

odlegtosci od o$wietlanych powierzchni
lub materiatéw (niebezpieczenstwo po-
zaru!). Odlegtosé minimalna: » Dane
techniczne — str. 15

Bezwarunkowo nalezy zachowac¢ podane
«—>

Montaz

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
& zycia porazeniem pradem! Podtgczenie

elektryczne moze wykona¢ wytacznie odpo-

wiednio wykwalifikowany personel fachowy.

Przed montazem nalezy odtgczy¢ zasilanie
elektryczne (wytgczy¢ wytgcznik gtowny/
bezpiecznik).

Zaréwki halogenowe podczas pracy bardzo
rozgrzewaja sie. Bezwarunkowo nalezy
zachowac¢ podane odlegtosci od oswietla-
nych powierzchni lub materiatéw.

Q OSTRZEZENIE! Zagrozenie pozarowe!

» Montaz — str. 2
— Odkreci¢ sruby obudowy lampy i zdjg¢ zamoco-
wanie.
— Nawierci¢ otwory i wiozy¢ kotki rozporowe.
— Dokreci¢ zamocowanie do Sciany lub sufitu.
— Podiaczy¢ przewdd sieciowy (» Str. 2, ustep 2).
— Lampe zatozy¢ na zamocowanie i dokrecic.

14
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Wymiana zaréwki

OSTRZEZENIE! Ryzyko poparzenia!
Zaréwki halogenowe podczas pracy bardzo
rozgrzewaja sie. Przed wyjeciem zaréwki
odczekaé, az ochtodzi sie.

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodze-
nia zarowki halogenowej! Banki szklanej
zaréwki halogenowej nie dotykac palcami.
Odciski palcow przypalaja sie w szkle, sg
widoczne i skracajg zywotnos¢ zarowki.

» Wymiana zaréwki — str. 3
Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodze-
nia urzadzenia! Nie uzywaé szorujgcych
lub ostrych przedmiotéw ani agresywnych
Srodkéw czyszczacych.

Nie uzywacé rozpuszczalnikéw.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwil-
zong Sciereczka.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Symbol umieszczony na urzgdzeniach elek-
trycznych i elektronicznych oraz na ich opa-
kowaniach i w dokumentach towarzysza-

cych, przedstawiajgcy przekreslony na krzyz f—
pojemnik na odpady oznacza, ze urzadzenia

nie wolno wyrzucac z innymi odpadami.

Uzytkownicy ponoszg odpowiedzialno$¢ za usuwa-
nie zuzytych urzgdzen za posrednictwem wyznaczo-
nych punktéw zbiérki odpadéw, zeby zapewni¢ w ten
sposob ich wtasciwg obrébke i utylizacje.

Informacje o dostepnych systemach zbiérki zuzytych
urzadzen elektrycznych i elektronicznych mozna
otrzymac w punktach informacyjnych marketéw oraz
w komunalnych placéwkach administracyjnych.

Odpowiednie obchodzenie sig ze zuzytymi urzadze-
niami zapewnia, ze w nich ewentualnie zawarte nie-
bezpieczne substancje, mieszaniny lub komponenty
nie trafig do Srodowiska naturalnego i nie bedg mogty
szkodzi¢ ludzkiemu zdrowiu, a ponadto pozwoli na
recykling i odzysk cennych surowcéw wtérnych.
Kazdy uzytkownik urzagdzen elektrycznych i elektro-
nicznych powinien bra¢ udziat w dziataniach chronig-
gych. srodowisko naturalne przed szkodliwymi odpa-
ami.

Usuwanie opakowania
Opakowanie sktada sie z kartonu i odpo-
wiednio oznakowanych tworzyw sztucz-
nych, ktére mozna ponownie wykorzystac.
— Oddac¢ te materiaty do ponownego
wykorzystania.

&9

ﬁ
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Dane techniczne

Numer arty- Zrodlo swiatta maks. moc zaréwek Napiecie znamionowe Klasa ochrony
kutu

850149 1x GU10 1x 35 W 230 V~, 50 Hz |

850150 2x GU10 2x 35 W 230 V~, 50 Hz |

850151 3x GU10 3x 35 W 230 V~, 50 Hz |

850152 4x GU10 4x 35 W 230 V~, 50 Hz |

Minimalna odlegtos¢ od oswietlanych
powierzchni: 0,5 m

15
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Varnostni napotki

* Svetilka se lahko uporablja samo v notranjih pro-
storih.

e Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik
naprave navodila prebrati in jih razumeti pred
prvo uporabo.

* Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.

« Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi,
kupcu ali omenjeni osebi obvezno izro€ite tudi ta
navodila za uporabo.

 Privrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plin-
sko napeljavo in vodovod.

 Prikljucitev na elektricno omrezje lahko opravi le
ustrezno kvalificirano osebje.

* Uporabljajte samo zarnice, ki jih je odobril proi-
zvajalec. Najvisje moci zarnice ni dovoljeno pre-
seCi (» Tehnicni podatki — str. 16).

* Uporabljajte samo priklju¢ne sponke, ki jih je
odobril proizvajalec.

¢ Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene
kable za povezavo.

* Halogenska zarnica se med delovanjem zelo
segreje!

— Nevarnost opeklin! Ne prijemati! Drzati stran
od otrok!

— Pred menjavo halogenske Zarnice pocakaijte,
da se ta ohladi.

— Ne prekriti! Ce svetilko pokrijete z vnetljivimi
materiali (npr. brisac¢a), obstaja nevarnost
pozara!

Nujno je treba upostevati navedeno mini-
<+—> R malno razdaljo do razsvetljenih povrsin ozi-

roma materialov (nevarnost pozara!). Mini-

malna razdalja: ™ Tehnicni podatki — str. 16

Montaza

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi
& elektriénega udara! Prikljucitev na elek-

triéno omrezje lahko opravi le ustrezno kva-

lificirano osebje.

Pred montaZzo je treba elektricno omrezje

dati v breznapetostno stanje (izklop glav-
nega stikala/varovalke).

OPOZORILO! Nevarnost pozara! Halo-

& genske zarnice so pri delovanju zelo vroce.
Nujno je treba upostevati navedeno mini-
malno razdaljo do razsvetljenih povrsin ozi-
roma materialov.

» Montaza — str. 2

— Vijake v ohisju svetilke razrahljajte in pritrditev
snemite.

Tehni¢ni podatki

Stevilka artikla Zarnica

850149 1x GU10 1x35W
850150 2x GU10 2x35W
850151 3x GU10 3x35W
850152 4x GU10 4x 35 W

Najmanj$a razdalja do razsvetljenih povrsin:

16
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max. mo¢ zarnice

%

Luknjice izvrtajte in vstavite viozke.

— Pritrditev privijte na steno ali strop.

Prikljucite napajalni kabel (» Str. 2, tocka 2).
Svetilko postavite na pritrditev in jo privijte.

Menjava Zarnice

OPOZORILO! Nevarnost opeklin! Halo-
genske Zarnice so pri delovanju zelo vroce.
Preden Zarnico demontirajte, poCakajte, da
se ohladi.

OBVESTILO! Nevarnost poskodbe halo-
genske zarnice! S prsti se ne dotikajte ste-
kla halogenskih Zarnic. Prstni odtisi se vti-
snejo v steklo, postanejo vidni in skrajSajo
zivljenjsko dobo halogenskih zarnic.

» Menjava zZarnice — str. 3

Ciséenje
OBVESTILO! Nevarnost poskodbe
naprave! Ne uporabljajte ostrih predmetoy,
ki drgnejo, ali agresivnega Cistila.
Ne uporabljajte topil.

— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno
krpo.
Odlaganje med odpadke
Odlaganje naprave med odpadke

Simbol prekrizanega zabojnika za smeti, ki

je na elektronskih in elektri¢nih napravah oz.

njihovi embalazi ali spremnih dokumentih,

pomeni, da naprave ni dovoljeno zavrec€i f—
med ostale odpadke.

Uporabnik je odgovoren za odlaganje rabljenih
naprav na ustreznih zbiralis¢ih, s ¢imer zagotovi
ustrezno nadaljnjo obdelavo in recikliranje surovin.
Informacije o razpolozljivih zbiraliS€ih za rabljene ele-
ktricne in elektronske naprave dobite na informacij-
skih to¢kah v trgovinah in pri komunalnem upravnem
organu.

Ustrezno ravnanije z rabljenimi napravami zagotavlja,
da morebitne prisotne nevarne snovi, mesanice ali
komponente ne zaidejo v okolje ali vplivajo na Clove-
Sko zdravje, prav tako pa omogoc¢a ponovno pridobi-
tev in recikliranje dragocenih sekundarnih surovin.
Vsak uporabnik elektri¢nih in elektronskih naprav si
mora prizadevati k za$¢iti okolja pred Skodljivimi
odpadki.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno ozna-

&ene umetne mase, ki se lahko reciklirajo.
— Te materiale namenite za reciklazo.

&3

Nazivna napetost Razred zaScite

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |

0,5m

ﬁ
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Biztonsagi eléirasok
¢ Alampa csak beltérben felszerelve hasznalhato.

* Akészilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan,
ha az elsd hasznalat el6tt a kezel6 elolvasta és
megértette ezt a hasznalati utasitast.

A hasznalati utmutatét tartsa mindig kézligyben.

¢ Ha eladja vagy tovabbadja a késziiléket, feltétle-
null adja tovabb a hasznalati atmutatét is vele.

* Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva
ugyeljen az elektromos, gaz- és vizvezetékekre.

Az elektromos bekdtést csak szakképzett sze-
rel6 végezheti el.

¢ Csak a gyarto altal jovahagyott fényforrast hasz-
naljon. Ne Iépje tal a maximalis teljesitményt

(™ Miiszaki adatok — 17. old.)!

* Csak a gyarté altal jdvahagyott csatlakozo kap-
csot hasznaljon.

¢ Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozéveze-
ték alkalmazzon.

¢ A halogén izzé miikodés kdzben erésen felforré-
sodik!

— Egési sériilés veszélye! Ne fogja meg! Tartsa
tavol a gyermekeket!

— Hagyja lehlilni az izz6t miel6tt kicserélné.

— Ne takarja le! Egheté anyaggal letakarva (pl.
torulk6zo) tlizveszélyes!

(I E Feltétlendl tartsa be a fényforras és a
«—>

megyvilagitott felllet kozo6tti minimalis ta-
volsagot (tlizveszély!). A legkisebb ta-
volsag: » Miszaki adatok — 17. old.

Szerelés

VESZELY! Az elektromos aramiités élet-
& veszélyes! Az elektromos bekotést csak

szakképzett szerel6 végezheti el.

Szerelés el6tt feszultségmentesitse az

elektromos halézatot (fokapcsoléval vagy a

biztositékkal).

dés kdzben az halogének izzélampat er6-

sen felmelegszenek. Feltétlenll tartsa be a
fényforras és a megvilagitott felllet kozotti
minimalis tavolsagot.

2 FIGYELMEZTETES! Tiizveszély! Miiké-

» Szerelés — 2. old.

— Oldja a lampahaz csavarjait és vegye le a régzi-
tést.

— Készitse el a furatokat és helyezze be a tipliket.
— Csavarozza fel a régzit6t.
— Csatlakoztassa a halézati kabelt (» 2. old.,
2. pont).
— Szilardan csavarozza vissza a lampat a rogzi-

Az izz6 cseréje

FIGYELMEZTETES! Egési sériilés

& veszélye! Miikédés kézben az halogének
izzélampat erésen felmelegszenek. Kisze-
relés el6tt hagyja lehdini.

FIGYELEM! A halogén izz6 karosodasa-
nak veszélye! Ne érintse meg kézzel a
halogén izz6 uivegét. Az ujjlenyomatok bele-
égnek az lUvegbe, latszani fognak és csok-
kentik az izz6 élettartamat.

» Az izz6 cseréje — 3. old.

Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karoso-
dasanak veszélye! Ne hasznaljon éles

szerszamokat és erds suroloszert.
Ne alkalmazzon oldészert.

— A késziiléket torélje meg szaraz vagy enyhén
nedves ronggyal.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az elektromos és elektronikus készuléke-
ken, ill. azok csomagolasan vagy kiséré
dokumentumain talalhato athuzott hulladék-
gy(jtd piktogramm azt jelenti, hogy a készi-
lIéket nem szabad mas hulladékkal egyditt
artalmatlanitani.

A felhasznalé viseli a felelésséget azért, hogy a kise-
lejtezett készllékeket a kijelolt gyljtéhelyeken
keresztll artalmatlanitsa, és ezzel a szakszer(i
tovabbi feldolgozast is szavatolja.

Az elektromos és elektronikus kiselejtezett készulé-
kekre vonatkozo rendelkezésre allo gyljtérendsze-
rekrél az lzletekbe és a helyi Gnkormanyzatoknal
tajékozddhat.

A kiselejtezett késziilékek megfelel kezelése bizto-
sitja, hogy az esetlegesen még meglévé veszélyes
anyagok, elegyek vagy 6sszetevék ne juthassanak a
kérnyezetbe vagy ne veszélyeztessék senki egész-
ségét. Ezenkivul értékes masodlagos nyersanyago-
kat lehet visszanyerni beldluk.

Az elektromos és elektronikus készililékek felhaszna-
l6inak mindig részt kell vallalniuk abban, hogy meg-
6vjak a kérnyezetet a veszélyes hulladékoktol.
A csomagolas selejtezése
A csomagolas anyaga karton és megfele- @
16en jeldlt miianyag, ami Gjra hasznosit- %
hato.

— Ezeket juttassa el az Ujrahasznosi-

tasba.

tére.
Miiszaki adatok
Cikkszam Fényforras max. teljesitménylia  Névleges fesziiltsége Erintésvédelmi osz-
lampak taly
850149 1x GU10 1x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850150 2x GU10 2x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850151 3x GU10 3x35W 230 V~, 50 Hz |

%

%

17

ﬁ



6%8 Deckenleuchte_Halogen_850149_850150_850151_850152.book Seite 18 Freitag, 28. Juni 2019 9:40 09 6%8

Cikkszam Fényforras

max. teljesitménylia  Névleges fesziiltsége Erintésvédelmi osz-
lampak taly
850152 4x GU10 4x 35 W 230 V~, 50 Hz |

A megvilagitott feliilet minimalis tavolsaga: 0,5 m

18
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Sigurnosne upute

¢ Svijetilika se smije koristiti samo montirana u unu-
trasnjim prostorima.

e Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora
procitati i razumjeti ove upute za uporabu prije
prvog koristenja uredaja.

* Uputu za uporabu uvijek uvati u dometu.

Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno
predaijte i ovu uputu za uporabu.
¢ Pri busenju u zidu, plafonu ili podu obratite
paznju na kablove kao i vodove za plin i vodu.
Elektri¢no prikljucivanje smije vrsiti samo obu-
&eni struénjak.
Koristite samo Zarulje koje je odobrio proizvodac.
Ne smije se prekoradivati maksimalna snaga
zarulja (™ Tehnicki podaci — str. 19)!
Koristite samo priklju¢ne Stipaljke odobrene od
proizvodaca.
Koristiti samo priklju¢ni kabeli odobrene od proi-
zvodaca.
* Halogena Zarulja se tijekom rada jako zagrijava!l
— Opasnost od opeklina! Ne dodirivati! Udaljiti
djecu!
— Ostavite halogenu Zarulje da se ohladi prije
zamjene.
— Ne pokrivati svjetiljku! Pri pokrivanju sa zapa-
liivim materijalima (npr. rucnikom) postoji opa-
snost od pozara!

(I E Navedeno najmanje rastojanje prema po-
«—>

vr8ini odnosno materijalima na koje svje-
tlost zraci se obvezno mora postivati
(opasnost od pozara!). Najmanje rasto-
janje: » Tehnicki podaci — str. 19

Montaza

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana
& elektriénim udarom! Elektricno prikljuciva-
nje smije vrsiti samo obuceni stru¢njak.

Prije montaZe se elektriéna mreza mora oslobo-
diti od napona (iskljucite glavni prekidac/osigurac)

Halogene Zarulje se tijekom rada jako zagri-
javaju. Navedeno najmanije rastojanje prema
povrsini odnosno materijalima na koje svje-
tlost zraci se obvezno mora postivati.

Q UPOZORENJE! Opasnost od pozara!

» Montaza — str. 2
— Otpustite vijke na kucistu svijetiljke i uklonite pri-
¢vrsni element.
— lzbusite rupe i postavite tiple.
— Pricvrstite priGvrsni element na zid ili strop.

Tehnicki podaci

Broj artikla  Zarulja

850149 1x GU10 1x 35 W
850150 2x GU10 2x 35 W
850151 3x GU10 3x 35 W
850152 4x GU10 4% 35 W

Najmanje rastojanje prema povrsinama na koje

%

najv. snaga sijalice

%

— Priklju€ivanje mreznog kabla (» Str. 2, tacka 2).
— Postavite svjetiljiku na element za priévrscivanje i
pricvrstite je vijcima.

Zamjena zarulje

UPOZORENJE! Opasnost od opeklina!
& Halogene Zarulje se tijekom rada jako zagrija-
vaju. Ostavite ih da se ohlade prije uklanjanja.

PAZNJA! Opasnost od oste¢enja halo-
gene zarulje! Staklenu plo¢u halogene
zarulje ne dodirivati prstima. Otisci prstiju se
otiskuju na staklu, postaju vidljivi i smanjuju
vijek trajanja halogene Zarulje.

» Zamjena Zarulje — str. 3

Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od o$teéenja na ure-
daju! Ne koristite oStre predmete, predmete

za ribanje ili agresivna sredstva za CiS¢enje.
Ne Koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom
krpom.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Na elektricnim i elektronskim uredajimaiili na
njihovoj ambalazi, ili prate¢im dokumentima,
priloZzeni simbol prekrizene kante za otpatke

[

znaci, da se uredaj ne smije odloziti sa dru-
gim otpadom.

Korisnici su odgovorni za odlaganje starih uredaja
preko odredenih mjesta za sakupljanje, kako bi se
osigurala struéna daljnja obrada.
Informacije o raspolozivim sistemima za sakupljanje
za elektricne i elektronske uredaje, dostupne su na
informacionim Salterima na trzistima i u opstinskoj
administraciji.
Odgovarajuce rukovanje starim uredajima osigurava, da
se svaka potencijalno opasna supstanca, smese ili kom-
ponente koje mogu biti prisutne ne ispustaju u Zivotnu
sredinu ili ugroZavaju ljudsko zdravlje, a pored toga
omogucuju regeneraciju vrijednih sekundarnih sirovina.
Svaki korisnik elektrine i elektronske opreme treba
da ucéestvuje u naporima da zastiti Zivotnu sredinu od
Stetnog otpada.
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovara-
ju¢e oznacenih umjetnih materijala koji se
mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu pre-

radu i uporabu.

€D

Nazivni napon Zastitna klasa

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |

zraci svjetlost: 0,5 m

19
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PYKOBOFI,CTBO no 3IKcnnyartaummn

Yka3aHusi no TexHUKe 6e3onacHoOCcTU

¢ CBETUNBHMK MOXHO MOHTUPOBATL TOJIbKO B
nomMeLleHunax.

e [Ina HagexHoro obpalleHusi ¢ 3TUM YCTPOWCT-
BOM M0OSb30BaTeNb AOMKEH NPOYecTb nepes
nepBbIM UCMOMb30BaHMEM 3TO PYKOBOACTBO M0
3KCnnyaTaumn.

¢ Bcerga xpaHuTe MHCTPYKUMIO B Npeaenax nocs-
raemMocTHm.

¢ [pu nepepadye B nonb3oBaHue Nnbo npogaxe
npubopa 0b6a3aTenbHO NpunaranTe UHCTPYKLMIO.

e [lpu cBEpPNEHMN OTBEPCTUI B CTEHE, NOTOSKE
nnun nony, Bcerga cneauTte 3a pacnonoxeHnem
kabens, a Takke raso- n BOAONpOBoAa.

e OnekTpuyeckoe NOAKMYEeHWE AOMKHbI BbINOM-
HSITb TONBKO KBaNUMULMPOBaHHbIe crieumanu-
CThbl.

* Mcnonb3yiTe Tonbko paspeLleHHble NPou3BoAW-
Tenem namnbl. He npeBblluate MakCUMarbHyo
MOLLHOCTb Namnbl (B TexHuyeckue xapakmepu-
cmuku — cmp. 21).

. V|CI'|OJ'Ib3yIZTe TONbKO pa3peLlleHHble npon3Boaun-
Tenem coeanHUTEnNbHbIE KNeMMbI.

* licnonb3ynTte TONbKO COEANHUTENBbHbIE NPO-
BOAA, AONYLUEHHbIE U3TOTOBUTENEM.

« [anoreHHas Nnamna HarpeBaeTcs Npwy aKcnnyara-

unn!

— OnacHocTb nonyyexuns oxoros! He Tporats!
He noagnyckaTb aeten!

— [anoreHHyto namny oxnaauTb nepeps 3ame-
HOM.

— He HakpbiBaTb! Npu HakpbiBaHUK Bocnname-
HAOLLUMMUWCS MaTepranamm (Hanp., NonoTeH-
LieM) CyLlecTByeT onacHoCTb noxapal

paccTosiHne 0 OCBeLLaeMbIX MOBEPXHO-
cTen unu marepuanos (OnacHocTb no-
xapa!). MuHumanbHoe paccTosHue:

» TexHu4Yeckue xapakmepucmuku —
cmp. 21

BblaepxuBaTtb yKasaHHOe MUHUMarbHOe
+—>

MoHTax

OIMNACHOCTb! OnacHocTb nopaxeHus
3NeKTPUYECKUM TokoM! dnekTpuyeckoe
NOAKMIOYEHNE AOIKHBI BBIMOMHATH TONbKO
KBanMULMPOBaHHbIE CNELNanmcThl.
Mepen MoHTaXoM crneayeT 06ecTounTb

AIIEKTPUYECKYH0 CeTb (BbIK.I'IIO‘-WITb rnaBHbIN
BblKJ'IlO‘-IaTeJ'Ib/I'Ipe,ElOXpaHVITeJ'Ib).

NMPEAYNPEXOEHUE! OnacHocTb

& noxapa! Bo Bpems akcnnyatauum ranoreH-
Hble Namnbl CUMbHO HarpesatoTcs. Boiaep-
XKuBaTb yKa3aHHOE MUHUMarbHOE PaccTos-
HWe OO OocBeLLaeMbIX NOBEPXHOCTEN Unn
Matepuanos.

» MoHmax — cmp. 2

— BbIKpyTUTb BUHTBI B KOpyce Nnamrbl 1 yaanuts
KpernneHue.

— [NpocBepnuTb 0TBEPCTUSA U BCTaBUTb aroGenu.
- anprTMTb KpenrneHne Ha CTeHe Unn noToske.

20

— [MpucoegunHuTs ceteBol kabenb (» Cmp. 2,
nyHKm 2).

— YCTaHOBUTbL CBETUMbHUK Ha KpenneHue 1 npu-
KpYTUTb.

3ameHa namnbl

NMPEOYNPEXAOEHUE! OnacHocTb nony-

& YyeHus oxoroB! Bo Bpems akcnnyatauum
rasfioreHHbIe Nammbl CUNMbHO HarpeBatoTCs.
Mepen oemMoHTa)oM namnbl criegyet
BCErfa oxnaxaarb.

BHUMAHME! OnacHocTb noBpexaeHus
ranoreHHow namnbi! He npukacatbes
nanbLamu K CTEKINSIHHOMW Konbe ranoreHHou
namnbl. OTneYaTky nanbLUeB BbIrOPaT Ha
CTeKne, CTaHOBATCSA 3aMeTHbIMU 1 COKpa-
LT CPOK Cry>Obl ranoreHHo namnbi.

» 3ameHa namrbl — cmp. 3
OuuncTKa

BHMUMAHMUE! OnacHocTb noBpexaeHus
npubopa! He npumeHsiTe nctupaoLime
WKW OCTPpble NpeaMeThbl, b0 arpeccmBHbIE
YUCTALLME CpeacTBa.

He ncnonb3ynte pactBoputens.

— [MpoTpute npmbop Cyxmm nnu crnerka cCMoYeH-
HbIM KyCKOM MaTepuu.

YTunusauusa

YTunusauuma yctporcTea

HaHeceHHbIi Ha anekTponpubopsbl 1 anek-
TPOHHbIE YCTPOMCTBA, UX YNAKOBKY MM
COMPOBOAUTENbHYIO JOKYMEHTaLMIO 3HAK
«lMepeyepKkHYTbIN KOHTEWHEP» O3HaYaeT,
YTO YCTPOWCTBO HEMb3s BbibpackiBaTb BMe-
cTe C ApYrMM MYyCOPOM.

Monb3oBaTeny HeCcyT OTBETCTBEHHOCTb 3a YTUMIMn3a-
LMo BbllLeALWMX 13 3KCrnyaTaumMm npubopos Yepes
cneumanbHble NYHKTbI NpUemMa B Liensx ocyLecTsre-
HUSA Hagnexalyen nepepaboTku.

WHbopmaumto 06 nmeroLeinics B BalleM permoHe
cucTeMe pasgernbHoro cbopa Mmycopa Ans Bbilea-
LUMX 13 ynoTpebneHns anekTponpnbopos 1 anek-
TPOHHbBIX YCTPONCTB MOXXHO HAWTN HA MHAOPMALMOH-
HbIX CTOWKaX B KPYMHbIX TOPTrOBbIX TOYKAaX M ynpaene-
HUSAX KOMMYHanbHbIX XO3SACTB.

MpaeunbHoe obpalleHne ¢ oTpaboTaBLIMMM YCTPOK-
CTBaMu rapaHTUpYyeT, YTO BO3MOXHO UMetoLLMecs B
HMX onacHble BellecTBa, CMECH UMM KOMMOHEHTbI He
nonagyT B OKPYXXaloLLLyto cpeay Wi He OKaxyT Bpes-
HOro BNUSIHWSA Ha 300pOBbeE Mitofel, kpome Toro obec-
neymBaeTCs NOBTOPHOE UCMOMb30BaHNe BaXHOro
BTOPCbIPbS.

Kaxxabiii nonb3oBarenb anekTponpnbopos u anek-
TPOHHBIX YCTPOWCTB AOMKEH NPUHMMAaTb y4yacTue B
3aLUMTe OKpYyXatoLLen cpedbl OT BPeAHbIX OTXOA0B.

YTunusauma ynakoBkKu

YnakoBka COCTOUT U3 KapToHa 1 COOTBETCT-

BYHOLLMM 06pa3oM 0603HaYEHHOrO Nnna- %
CTVKa, KOTOpble MOryT NOABEPraTbecs nepe-
paboTke.
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— Mo3sa6oTtsTech 0 ToM, YTOBbI 3TV MaTepuanbl
Gbiny NepeaaHsbl 4Ns BTOPUYHON nepepaboTku.

TexHn4eckune XapakKTepucTuku

Homep apTu- OcBeTUTENbLHOE Cpea- MaKC. MOLWHOCTL namn Hom. HanpsikeHue

Kyna CTBO

850149 1x GU10 1x 35 W 230 V~, 50 Hz
850150 2x GU10 2x 35 W 230 V~, 50 Hz
850151 3x GU10 3x35W 230 V~, 50 Hz
850152 4x GU10 4x 35 W 230 V~, 50 Hz

MuHMManbHoe paccTosiHMe A0 ocBellaeMbIX
nosepxHocTen: 0,5 m

WHdopmanmsa o aaTe M3rotoBneHUs ykasaHa Ha
MapKupoBKe.

Knacc 3awuTrbl

21
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To QWTIOTIKS ETTITPETTETAI VO XPNOIHOTTOIETaN
p6vo ouvapuoAoynuévn a€ ECWTEPIKOUG
XWPOUG.

e Ta TNV ao@aAf Xprion TNG CUGKEUNG QUTAG, O
XPAOTNG Ba TTPETTEl va £XEl BIaBACEl KOl KATavOr)-
€l QUTEG TIG 00NYiEG TTPIV OTTO TNV TTPWTN XPAON.

* ®uldooere Tig 0dNyieg XPrioNg €101 WOTE va eival
S100éa1ueg avd TTAoA OTIYUN.

¢ Av TTOUANOETE i} TOPAOWOETE OE TPITOUG TN
OUOKEUR, TTOPOOWOTE OTTWOBNTIOTE Padi Kal TIg
TTapouaeg odnyieg xpHong.

* Ortav avoiyeTe OTTEG O€ TOIXOUG, OPOPEG 1 TTOTW-
paTta TTPOgEXETE KOAWDIA KABWG KAl aywyoug
agpiou Kail vepou.

¢ H nAekTpIkr) oUvdean emTpETTETAN VO DIEEAyETal
QATTOKAEIOTIKG aTTO OXETIKA SIOKEKPIMEVOUG E151-
Koug.

* XpnOIUOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKG OTTO TOV KATAOKEU-
aoTr EYKEKPINEVOUG AUTITAPEG. H péyioTn 100G
AQUTITAPWY OEV ETTITPETTETAI VO EETTEPVIETOI
(™ Texvikd oToixeia — o€A. 23).

¢ XpNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG OTTO TOV KATAOKEU-
QA0TA EYKEKPIPEVOUG TUVIETIKOUG OKPODEKTEG.
¢ XPnOIYOTIOIEITE ATTOKAEIGTIKG ATTO TOV KATOOKEU-
aoTh eyKeKPIPéva KOAWdIa oUVOEDNG.
e Kartd tn Asitoupyia o AapTrTipag aAoydvou ava-
TITUOOEI UPNAEG Beppokpaaieg!
— Kivduvog gykaupatog! Mnv ayyiete! Kpartare
HokpId Ta TToudIa!
— A@naTe To AauTITAPa aAoyOVoU va KPUWOEL
TIPIV TNV AVTIKOTAOTOON.
— Mn okemadeTe! Ze ePITTTWON KAAUWNG PE
AVOQAEEIMA UAIKA (TT.X. TTETOETA XEPIWV) UPI-
oaTatal Kivduvog TTupkayidag!

H avagepduevn eAdyioTn amdéoTaon

>R TIPOG TIG PWTICOHEVEG ETTIPAVEIEG i} TA PW-
TICOPEVA UNIKA TTPETTEI VA TNPEITAI OTTWO-
onmote (Kivduvog trupkayidg!). EAdyI-
oTn amoéoTaon: B Texvikd aroixeia —
oeA. 23

ZuvapuoAdynon

KINAYNOZ! Kivduvog Bavdrou atré nAe-
& kTpomAngial! H nAekTpikr) oUvdEan EITPE-

TIETAI Va OIEEAYETAI OTTOKAEIOTIKG ATTO OXE-

TIK& DIOKEKPIPEVOUG €101KOUG.

Mpiv TN cuvappoAdynaon 10 NAEKTPIKO diKTUO

TIPETTEl VA TEBET veu pelpaTog (aTrevepyo-

TI0iNGN KEVTPIKOU SIAKOTITN/AOPAAEIG).

yiag! O1 AapTrtripeg aAoydvou avatTio-
00UV UYWNAEG BEpUOKPOTies KATA TN AEITOUp-
yia. H avagepdpevn eAGXIOTN atTOoTOON
TTPOG TIG PWTICOPEVEG ETTIQPAVEIEG I} TA QWTI-
{6peva UAIKG TTPETTEI VO TNPEITAI OTTWOOr)-
TIOTE.

Q MPOEIAONMNOIHZH! Kivduvog mrupka-

» SuvappoAdynon — oel. 2
— AUoTe i Bideg 01O TTEPIBANA TOU AQUTITAPO KO
APAIPEDTE TN OTEPEWDN.
— AnUIOUPYNOTE TIG OTTEG Kal EICAYETE OUTTEG.

22
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— BidwaTe Tn oTEPEWON TTOV TOIXO ) TNV OPOPN.

— Zuvd£oTe TO KAAWDIO pelpaTog (P Z€A. 2,
Xwpio 2).

— ToTroBeTAOTE TO PWTICTIKG GTN OTEPEWAN Kal
BIdWOTE TNV CPIXTA.

AvTIKaTdoTaoN AQUTITRPWY

MPOEIAOINOIHZH! Kivduvog eykalupa-

& 106! O1 AauTITipEG ahoydvou avamTiooouv
uWnAég Bepuokpaaieg Kata Tn Asitoupyia.
A@ProTE TOUG AOUTTTHPEG VO KPUWOOUV TIPIV
TNV agaipean.

NMPOZOXH! Kivduvog mpokAnang BAG-
Bng oTo AapmrTipa aAoyovou! Mnv ayyi-
CeTE TO YUOAi TOU AQUTTTHPa AAOYOVOU JE TO
OAKTUAQ. Ta SAKTUAIKG ATTOTUTTWHUATA OTTO-
TUTTWVOVTAI GTO YUQAI, yivovTal opaTtd Kal
MEIWVOUV TN BIGPKEI (WG TWV AAUTITAPWY
ahoyovou.

» Avrikardoraon foABoU — o€A. 3
KaBapiopuog

MPOZOXH! Kivduvog BAaBwyv oTn
ouokeun! Mn xpnoiuotroigite okAnpd A aix-
HNPG QVTIKEIMEVA I ETOETIKG KABAPIOTIKG
péoa.

Mn xpnoipoTrolgiTe SIOAUTEG.

— ZKOUTTICETE TN OUCKEUN O€ OTEYVH KATAOTAON 1
ME €va eEAA@PIG VOTIOUEVO TTAViI.

Ai1a@son

A168eon TNG CUCKEUNG

To oUpBoAo Tou diaypaupévou KAdou aTrop-
PIMETWYV TTOU €ival TOTTOBETNUEVO TTAVW OE
NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG N TIG
OUOKEUACIEG TOUG ) T CUVOOEUTIKA £yypaga
onuaivel 6Tl N OUCKEUN eV ETTITPETTETAI VA
diaTiBeTal padi pe GAAa aTroppippara.

O1 XpAoTEG PEPOUV TNV EUBUVN TNG BIGBETNG TTAANIWV
OUCKEUWYV PEOW TWV KOBOPITPEVWY ONnpEiwv oUAAO-
YNG, TTpokeIuévou va diacpaAileTal n KATAAANAN
TEPAITEPW ETTEEEPYATIQ.

MAnpo@opieg OXETIKA pe Ta dlaBéoipa cuoTAPATA
GUAAOYNG NAEKTPIKWV KAl NAEKTPOVIKWYV TTAAQIWV
OUOKEUWV UTTOPEITE VO BPEiTe OTIG Bupideg TTANPOPO-
PILV TWV AYOPWYV KAl OTIG KOIVOTIKEG OIOIKNTIKEG
apXEG.

O KAaTGAANAOG XEIPIOPAS TWV TTAAAIWY OUGKEUWV BIO-
o@aAilel 6Tl o1 TNBAVWG UTTAPXOUTEG ETTIKIVOUVEG
ouaieg, peiypara r egaptApata dev Ba kataARgouv
aTo TepIBAAAoV i 611 Bev Ba £TTNPEGOOUV apVNTIKA
TNV avBpWTTIVN UyEia Kal ETTITTAEOV KaBIOTG duvaTr
TNV avoKUKAWGN TTOAUTINWY SEUTEPOYEVIV TTPWTWV
UAWV.

KdBe xprAoTnG NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWV
OUOCKEUWV TTPETTEI VO CUMETEXEI TNV TTPOCTIAOEI
yla Tnv TTpooTacia Tou ePIBAANovTOG atrd BAaBepd
atoppippara.

ﬁ
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A16Beon Tng ouokeuaagiag — Al0BéTeTE QUTA Ta UAIKG TTPOG OVAKUKAWGT.
H ouokeuaoia armmoteAeital ammd XapTovI Kai

TAQOTIKG Pe avTioTolxn orjdavon, Ta otroia %: &

MTTOpPOUV VO avaKukKAwBoUv.

Texvikd oToIxEia

Ap1Bpég AaumrTipag MEY. 10X0g AapmrTpwy OvopaoTIKA Tdon Karnyopia mpo-
TTPOIGVTOG oTaoiag
850149 1x GU10 1x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850150 2x GU10 2x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850151 3x GU10 3x35W 230 V~, 50 Hz |
850152 4x GU10 4x 35 W 230 V~, 50 Hz |
EAdxioTn a1m60TACN TTPOG TIG QWTI{OHEVEG ETTI-
paveieg: 0,5 m
23
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Veiligheidsinstructies

¢ De lamp mag alleen gemonteerd in binnenruim-
tes worden gebruikt.

* Voor een veilige omgang met dit apparaat moet
de gebruiker van dit apparaat deze gebruiksaan-
wijzing voor het eerste gebruik gelezen en begre-
pen hebben.

¢ De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik
bewaren.

¢ Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weg-
geeft, moet u deze gebruiksaanwijzing absoluut
meegeven.

 Let bij het boren in muren, plafonds of vioeren op
elektriciteitskabels, gas- en waterleidingen.
¢ De elektrische aansluiting mag alleen door daar-
voor gekwalificeerde vakkrachten worden uitge-
voerd.
¢ Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde lam-
pen gebruiken. Het maximale lampvermogen
mag niet overschreden worden (» Technische
gegevens — p. 25).
 Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aan-
sluitklemmen gebruiken.
¢ Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde
aansluitkabels gebruiken.
* De halogeenlamp wordt warm tijdens de werking!
— Verbrandingsgevaar! Niet vastpakken! Kinde-
ren uit de buurt houden!
— De halogeenlamp voor het vervangen af laten
koelen.
— Niet afdekken! Bij het afdekken met brandbare
materialen (bv. een handdoek) bestaat er
brandgevaar!

straalde oppervlakken c.q. bestraalde
materialen moet absoluut in acht geno-
men worden (Brandgevaar!). Minimum-
afstand: » Technische gegevens — p. 25

(I E De aangegeven minimumafstand tot be-
«—>

Montage

GEVAAR! Levensgevaar door elektri-
& sche schok! De elektrische aansluiting

mag alleen door daarvoor gekwalificeerde

vakkrachten worden uitgevoerd.

Voor de montage moet het elektrische lei-

dingnet stroomloos geschakeld worden
(hoofdschakelaar/-zekering uitschakelen).

geenlampen worden zeer heet tijdens de
werking. De aangegeven minimumafstand
tot bestraalde oppervlakken c.q. bestraalde
materialen moet absoluut in acht genomen
worden.

Q WAARSCHUWING! Brandgevaar! Halo-

» Montage —p. 2

— Schroeven in lampbehuizing losdraaien en
bevestiging verwijderen.

— Boorgaten boren en pluggen erin steken.
— Bevestiging aan wand of plafond vastschroeven.
— Stroomkabel aansluiten (» P. 2, punt 2).
— Lamp op bevestiging plaatsen en vastschroeven.

24
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Verlichting vervangen

WAARSCHUWING! Verbrandingsge-
& vaar! Halogeenlampen worden zeer heet

tijdens de werking. De lampen voor het

demonteren altijd af laten koelen.

LET OP! Gevaar voor beschadiging van
de halogeenlamp! Glas van de halogeen-
lampen niet met de vingers aanraken. Vin-
gerafdrukken worden in het glas ingebrand,
worden zichtbaar en verkorten de levens-
duur van de halogeenlampen.

» Lamp wisselen —p. 3

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het
apparaat! Gebruik geen schurende of

scherpe voorwerpen of agressieve reini-
gingsmiddelen.

Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek
schoonvegen.

Verwijdering
Het apparaat verwijderen

Het symbool van een doorkruiste afvalcon-
tainer op elektrische en elektronische appa-
ratuur of op de verpakking of de bijbeho-
rende documenten ervan betekent dat het
apparaat niet samen met ander afval mag
worden verwijderd.

De gebruiker is verantwoordelijk voor het afvoeren
van afgedankte apparaten via de aangewezen inza-
melpunten om een goede verdere verwerking te
waarborgen.

Informatie over de beschikbare inzamelingssyste-
men voor afgedankte elektrische en elektronische
apparaten is verkrijgbaar bij de informatiepunten op
de markten en bij de plaatselijke overheid.

De juiste omgang met afgedankte apparatuur zorgt
ervoor dat mogelijk aanwezige gevaarlijke stoffen,
mengsels of componenten niet in het milieu terecht-
komen of de gezondheid van de mens schaden en
dat bovendien waardevolle secundaire grondstoffen
worden gerecycled.

Elke gebruiker van elektrische en elektronische
apparatuur moet deelnemen aan de inspanningen
om het milieu te beschermen tegen schadelijk afval.

Verpakking weggooien

De verpakking bestaat uit karton en dien- @
overeenkomstig aangegeven kunststoffen, %
die kunnen worden gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt her-
gebruikt.

—
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Technische gegevens

Artikelnum- Verlichting max. lampvermogen  Nominale spanning Beschermings-
mer klasse
850149 1x GU10 1x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850150 2x GU10 2x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850151 3x GU10 3x 35 W 230 V~, 50 Hz |
850152 4x GU10 4x 35 W 230 V~, 50 Hz |
Minimumafstand tot bestraalde oppervlakken:
0,5m
25
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—

Sédkerhetshanvisningar

¢ Lampan far monteras endast inomhus.

* For en saker hantering av denna produkt maste
anvandaren av produkten ha last och forstatt
denna bruksanvisning fére den forsta
anvandningen.

* Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhaill.

¢ Om du séljer eller Iamnar produkten vidare skall
denna bruksanvisningen ovillkorligen folja med.

 Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man
vara forsiktig med kablar och gas- resp.
elledningar.

¢ Den elektriska anslutningen far utféras endast av
behorig elektriker.

¢ Anvand endast batterier som ar godkanda av
tillverkaren. Den maximala lampeffekten far inte
Overskridas. (» Tekniska data — sid. 26).

¢ Anvand endast anslutningsklammor som ar
godkanda av tillverkaren.

¢ Anvand endast anslutningskablar som ar
godkanda av tillverkaren.

* Halogenlampan blir mycket het!

— Risk for brannskador! Vidror den inte! Hall
barnen borta!

— Lat halogenlampan kallna fére utbyte.

— Far ej 6vertackas! Vid overtackning med
antandliga material (t.ex. handdukar) uppstar
brandfara!

Hall ovillkorligen det angivna

<«  minimiavstandet till belysta ytor resp.
material (brandfara!). Minsta avstand:
» Tekniska data — sid. 26

Montering

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar!
& Den elektriska anslutningen far utféras
endast av behdrig elektriker.
Foére monteringen maste det elektriska

ledningsnatet goras stromldst (sla ifran
huvudbrytaren/-sakringen).

mycket heta. Hall ovillkorligen det angivna
minimiavstandet till belysta ytor resp.
material.

Q VARNING! Brandfara! Halogenlampor blir

» Montering — sid. 2
— Lossa skruvarna i lamphuset och ta av fastet.
— Borra hal och satt i plugg.
— Skruva fast fastet i vaggen eller taket.
— Anslut natkabeln (» Sid. 2, punkt 2).

Tekniska data
Artikelnumm Ljuskalla

er

850149 1x GU10 1x35W
850150 2x GU10 2x 35 W
850151 3x GU10 3x35W
850152 4x GU10 4x 35 W

Minimiavstand till belysta ytor: 0,5 m

26

%

Max. lampeffekt

%

— Satt pa lampan pa fastet och skruva fast.
Byte av ljuskalla

VARNING! Risk for brannskador!
& Halogenlampor blir mycket het! Lat alltid
lamporna svalna fére demontering.

OBS! Risk for skador pa
halogenlampan! Vidror inte glasskivan till
halogenlampor med fingrarna.
Fingeravtrycken branns fast i glaset, de
syns och forkortar halogenlampornas
livslangd.

» Lampbyte — sid. 3
Rengoring

OBS! Risk for apparatskador! Anvand
inte skurande eller vassa foremal eller
aggressiva rengoringsmedel.

Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller latt fuktad
trasa.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med genomstruken soptunna

som finns pa elektriska och elektroniska

produkter eller deras férpackning, respektive

i deras dokumentation betyder att produkten f—
inte far avfallshanteras tillsammans med
annat avfall.

Anvandarna har ansvaret att avfallshantera
fardiganvanda produkter pa angivna
atervinningsstationer for att garantera att produkterna
ateranvands korrekt.

Information om tillgéngliga atervinningsstationer som
tar emot fardiganvanda elektriska och elektroniska
produkter far du av din aterforsaljare eller av din
kommun.

Lamplig hantering av fardiganvanda produkter
sakerstaller att farliga @mnen, blandningar eller
komponenter som kan finns i dem inte férorenar
miljon eller paverkar manniskors halsa samt
mojliggor att vardefulla sekundara material atervinns.

Alla som anvander elektriska och elektroniska produkter
borde vara mana om att skydda miljon for farliga avfall.

Bortskaffning av férpackningen
&

Forpackningen bestar av kartong och
uppmaérkta plaster som kan atervinnas.
— Lamna dessa material till
atervinningen.

Markspénning Kapslingsklass

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |

ﬁ
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Turvallisuusohjeet

¢ Valaisinta saa kayttaa ainoastaan asennettuna
sisatiloissa.

* Kayttajan on luettava ja ymmarrettava
kayttéohjeen sisaltdmat ohjeet sen turvallista
kayttda varten.

* Sailyta kayttdohje aina laitteen laheisyydessa.

* Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle
henkildlle, on kayttdohje luovutettava laitteen
mukana.

* Varo johtoja sekad kaasu- ja vesiputkia seinaan,
kattoon tai lattiaan poratessa.

¢ Sahkdliitdnnan saa suorittaa ainoastaan
tehtévaan patevat ammattihenkil6t.

* Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia
lamppuja. Lampun maksimitehoa ei saa ylittaa
(» Tekniset tiedot — siv. 27).

o Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia
liittimia.

¢ Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia
litantajohtoja.

* Halogeenivalo kuumenee kaytossa!

— Palovammanvaara! Ala koske! Pida lapset
kaukana!

— Anna halogeenivalon kylmeta ennen
vaihtamista.

— Al peité! Tulipalovaara, jos lamppu peitetaan
palavilla materiaaleilla (esim. pyyheliina)!

\ Pid4 ilmoitettu ehdottomasti
<+—> R vahimmaisetaisyys valaistaville alueille
tai valaistaville materiaaleille

(tulipalovaara!). Vahimmaisetaisyys:
» Tekniset tiedot — siv. 27

Asennus

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama
& hengenvaara! Sahkdélitdnnan saa suorittaa
ainoastaan tehtavaan patevat ammattihenkilt.

Ennen asennusta sahkojarjestelman
verkosto on kytkettava virrattomaksi (kytke
paakytkin/-sulake pois paalta).

Halogeenilamput kuumenevat kaytéssa
hyvin kuumaksi. Sailytd ehdottomasti
ilmoitettu vahimmaisetaisyys valaistaville
alueille tai valaistaville materiaaleille.

Q VAROITUS! Tulipalovaara!

» Asennus — siv. 2

— lIrrota valaisimen kotelon ruuvit ja irrota kiinnitys.

— Poraa reiat ja aseta vaarnat paikoilleen.
— Ruuvaa kiinnitys seinaan tai kattoon.

Tekniset tiedot

Tuotenumero Polttimo

850149 1x GU10 1x 35 W
850150 2x GU10 2x 35 W
850151 3x GU10 3x 35 W
850152 4x GU10 4x 35 W

Vahimmaisetiisyys valaistaville pinnoille: 0,5 m

%

Lampun maksimiteho Nimellisjannite

%

— Kytke verkkojohto kiinni (» Siv. 2, kohta 2).
— Aseta valaisin kiinnitykseen ja ruuvaa kiinni.

Valonldhteen vaihtaminen

VAROITUS! Tulipalovaara!

& Halogeenilamput kuumenevat kaytossa
hyvin kuumaksi. Sailytéa ehdottomasti
ilmoitettu vahimmaisetaisyys valaistaville
alueille tai valaistaville materiaaleille.

HUOMAUTUS! Halogeenilampun
vaurioitumisen vaara! Ala koske sormilla
halogeenilampun lasia. Sormenjaljet
palavat kiinni lasiin, tulevat nakyviin ja
lyhentavéat halogeenilampun kayttéaikaa.

» Muuttaminen lamppu — siv. 3

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitevaurioiden vaara!
Ala kayta hankaavia tai teravia esineita tai
voimakkaita puhdistusaineita.

Ala kéyté liuotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai nihkealla liinalla.

Havittaminen

Laitteen havittaminen

Sahko- ja elektronisiin laitteisiin tai niiden
pakkauksiin tai liiteasiakirjoihin on merkitty
tunnus, jossa jateastia on yliviivattu. Se
tarkoittaa, etta kaytettya laitetta ei saa
havittdad muun jatteen mukana.

_—
Kayttajat ovat velvollisia havittdmaan laitteet
toimittamalla ne ilmoitettuihin kerayspisteisiin

asianmukaisen jatkokasittelyn varmistamiseksi.
Tietoa kaytettavissa olevista sahko- ja
elektroniikkaromun keraysjarjestelmista saat
myymaldiden infopisteista ja kuntasi jatelaitoksilta.

Kaytettyjen laitteiden asianmukaisella kasittelylla
voidaan varmistaa, ettd mahdolliset vaaralliset
aineet, seokset tai osat eivat padse ymparistéon
eivatka vahingoita ihmisten terveytta. Lisaksi se
mahdollistaa arvokkaiden sekundaaristen raaka-
aineiden talteenoton.

Kaikkien sahko- ja elektronisten laitteiden kayttajien
tulee osallistua luonnon suojelemiseen vaarallisilta
jatteilta.
Pakkauksen havittiminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja
vastaavasti merkityistd muoviosista, mitka
voidaan antaa kierratettaviksi.

— Vie nama materiaalit kierratettavaksi.

€D

Suojaluokka

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
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ManpanaHy XxeHiHaeri HycKkaynbik

Kayinci3gik TexHMKacbl 60MbIHLIA
HyCKaynap
e Wampanapl Tek fFumMapaTtTapga opHaTyFa
bonagpl.
¢ Ocbl KypbINFEIMEH CEHIMAI TYPAE KYMbIC icTey
YLWiH, NanganaHyLwbl anfaw peT navganaHap
angblHaa ocbl NanganaHy HyckaynbiFbiH OKbIM
LWbIFYbI TUIC.
* HyckaynblKTbl KOMKeTiMAj )epae cakTaHbl3.
* Kypangbl naganaHyra 6epy Hemece cary
anablHaa MiHOETTI TypAe HyckaynbIKTbl Koca
canblHpI3.
* Kabbipra, Tobe, egeHaeri caHbinaynapabl
Oyprbinay GapbicbiHaa apaaiibiM kabenbaiH,
COHbIMEH KaTtap ras xaHe Cy KyOblpnapblHbiH,
opHanacyblH kajaranaHbi3.
* OnekTp KyaTblH KaCibn MamaHgap faHa Kocybl
KaXKeT.
e OHpipywi MakynaaraH Wwamaapabl faHa
nanganaHbliHbI3. LLamMHbIH eH LIEeKTi KyaTblH
acbipMaHbI3 (P TexHukasbIK cunammamanap —
29-6em.).
* OHAipyLWi MaKkynaaraH xarnfarbll Knemmanapabl
faHa nanganaHblHbI3.
* OHpipywi 6epreH xanfarbll cbiMaapabl faHa
nanpanaHbiHpI3.
e [anoreHai wWam nanganaHy kesiHae Kbizagb!
— Kywik wany kayni! Tuicneris! bananapabl
XakblHAaTnaHbI3!

— AybICTblpap angblHaa ranoreHi wamabl
cankblHAATbIHbI3.

— JKabyra 6onmangel! TyTaHFbil MaTepuangap-
MeH XankaHaa (Mbicanbl, CyIri) epT LUbIFy
kayni 6ap!

YKapbikTaHablpbinaTtelH 6eTTEH HEMece
<+—»R MaTtepuangapaaH kepceTinreH MUHUMarn-
Obl KALWbIKTBIKTBI CaKTaHbl3 (OpT WhiFy
kayni!). MuHMMangbl KalbIKTbIK:
6> TexHukarnbIK cunammamanap — 29-
em.

MoHTaxpay

KAYIM! 3nekTp TorbiHaH 3aKkbiMAaHy
kayni 6ap! OnekTp KyaTblH kacibn MamaH-
[ap faHa KOCybl KaXeT.

MoHTaxaay angblHAa 3MnekTp KeniciH Tok-

TaH axblpaTy KaxeT (6ac axblpaTKblLLThI/
CaKTaHAbIPFbILUTHI SLUIPIHi3).

ECKEPTY! ©pT kayni! Manorenai wavgap

& naiiganaHy kesiHae KaTTbl Kbi3aabl.
YKapbIKkTaHablpbinaTbiH 6eTTEH HEMeCe
marepuangapaaH KepceTinreH MuHuManbl
KaLUbIKTBIKTbI CaKTaHbI3.

» MoHmaxday — 2-6em.

— LWam kopnycbiHAaFbl awanapabl 6ypan weLlinja
XOHe TipeyilwTi anbin TacTaHbI3.

— Teciktep byprbinan, awbdenbaepani opHaTbIHbI3.

— Kabbipragarsl Hemece Tebeaeri TipeyiwTi 6ypan
OekiTiHi3.

28

— Xeninik kabenbpaj xanfaHpi3 (> 2-6em., 2-
mapmak).
— Wampangbl GekiTkilke opHaTbIn, OypaHbI3.

Wamabl aybICTbIpy

ECKEPTY! Kyuin kany kayni 6ap! ano-

& reHgi Wwamaap naviganaHdy kesiHge katTbl
Kbi3agbl. benwektey anapiHaa WwWampapap!
YHEMi cankbIHAATY KaxXeT.

HA3AP AYOAPbIHbI3! ManoreHai
WaMHbIH 3aKbiMaany kayni 6ap! Mano-
reHfi LaMHbIH KYMbIpP LWbIHbICbIHA caycak
TurisbeHis. Caycak i3fepi WhiHblAa Kanbin
Kosiabl Aa, ranoreHai WamHbIH KbI3MeT
KepceTy Mep3iMiH KbickapTagpbl.

» Aybicmbipy wamoap — 3-6em.
Tasanay

HA3AP AYOAPbIHbI3! Kypanabiy
3aKbIMAaany Kayni 6ap! Yikeneriw He
oTKip 3aTTapabl Hemece OTKip TasanarbiLl
3aTTapabl KongaHoaHbI3.

EpiTkiwTi kongaH6aHbI3.

— Kypangbl KypraK Hemece asgan cynaHfaH marta
beniriMeH cypTiHi3.

Kapere xapaty
KypbInfFbiHbI Kagere xapaty

OneKTpnik >xaHe aNeKTPOHAbIK
KypblnFblnapra Hemece onapablH opa-
ybllblHa/inecne KyxatTapblHa KOMbInaTbiH

alkac cbl3blfbl 6ap cebet 6enrici KypblnFbiHbI f—
6acka KokbIcreH bipre kagere xaparyfa
BonManTeiHAabIFLIH Gingipeai.

ManpanaHyLwbl TUICTI KeWiHr eHaeyai kamTamach3
€Ty YLUiH ecKi KypbInfblnapabl apHavibl KOKbIC XUHaYy
opblHAAPbIHAA KaAere xapaTy YLUiH XxayanKkepLuinikTi
63 MOWMHbIHA anagpl.

Ecki anekTpnik xaHe 3neKTpoHAbIK KypblUIFbinapabl
XUHay Xynenepi Typansl aknapaT HapblKTarbl
aknapaTtTblk TaKTanapaa xxaHe KOMMyHanablk
Gackapmanapaa KormkeTtimai.

Ecki Kypbinfbinapapbl TUiCiHLWE eHAeY bIKTUMan KayinTi
3aTTekTep, kocnanap He kypamaac Geniktepain
KopLUuaFaH opTara TycneyiH Hemece aflaMHblH,
AeHcaynbifblHa acep eTNenTiHiH KamTamach!3 eTeqi
XOHe OfaH Koca Garanbl Kocarnkbl WWKI3aTTbl kKakTa
nanpanaHyra MymkiHaik 6epeai.

OneKTpnik XaHe aNeKTPOHAbIK KypbInfblnapabiH ap
nangananyLbiCbl KOpLUaFaH opTaHbl 3UsHAbI
KOKbICTaH Kopfay apeKkeTTepiHe 63 YNEeCiH KOCybl TUIC.
Opamabl kagere xaparty

Opawm KanTta eHaeyre xibepinyi MymkiH kap- @
TOHHaH XaHe calikec benrineHreH nnacTu- %
KTEH Typagbl.

— Byn matepuangapablH Kavita eHaeyre
XibepinyiH kagaranaHpl3.
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TexHuKanbIK cunaTramanap

ApTtukyn XapbikTaHabipy wampapAblH MakKc. Howm. kepHey KopfaHbic kna-
HeMipi Kypanbl KyaTbl Cbl

850149 1x GU10 1x 35 W 230 V~, 50 Hz |

850150 2x GU10 2x 35W 230 V~, 50 Hz |

850151 3x GU10 3x35W 230 V~, 50 Hz |

850152 4x GU10 4x 35 W 230 V~, 50 Hz |

XapblIK TyceTiH 6eTTepre aeniHri MMHUManabl
apakawbIKTbIK: 0,5 m

©HpipinreH KyHi Typanbl aKnapar xancbipmaga
KepceTinreH.
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42929 BepmenbckmpxeH

FTEPMAHUA

MHdopmaums o gate U3roToBMEHUs ykasaHa Ha ToBape.
OHAipinreH KyHi Typanbl aknapaT Tayap ycTiHae 6enrineHreH.

Cpok cnyx06bl ykasaH Ha MapkUpOBKE YNaKOBKM NMPOAYKLNN.
KbI3MeT eTy Mep3iMi eHiM opaybiLlblHbIH TaHbanaMacsiHaa 6enrineHreH.

HE NOOJIEXXUT OBASATENBHOWN CEPTUDUKALMN U AEKNAPUPOBAHMUIO
COOTBETCTBUA

MIHOETTI CEPTUDVKATTAYFA YXOHE COUKECTINIKTI XKAPUATNAYFA XKATMANOBI

Art.-Nr. 850149, 850150, 850151, 850152 V-280619
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